
               

 

Serija lingvističkih predavanja 

ČOVJEK – JEZIK – SVIJET 

Seriju lingvističkih predavanja ČOVJEK – JEZIK – SVIJET organizira Centar za bosanski, hrvatski i 
srpski jezik Filozofskog fakulteta Univerziteta u Sarajevu. U toku 2022. godine u okviru serije održat 
će se 7 predavanja. Predavači su lingvistički eksperti iz Bosne i Hercegovine i inozemstva. Cilj je 
serije promocija lingvistike, razmjena iskustava te osnaživanje međunarodne akademske saradnje. 
 

Predavanje 1/7 

Nikolina Palašić: Relevantnost teorije 
relevantnosti u međuljudskoj komunikaciji 
 
Sažetak 
  

Kako znamo što druga osoba misli kada komunicira s nama? Odgovor na to pita-
nje u središtu je zanimanja teorije relevantnosti, koja se, najopćenitije rečeno, 
može shvatiti i kao elaboracija pretpostavke o relevantnosti komunikacijskog čina. 
Teorija relevantnosti polazi od jednostavne pretpostavke da intencionalni 
komunikacijski čin stvara određena očekivanja, odnosno pretpostavke koje nam 
pomažu u dekodiranju onoga što nam je sugovornik namjeravao prenijeti svojom 
porukom. Pošiljatelj poruke svakim svojim izravnim obraćanjem automatski 
poručuje primatelju da smatra da je njegova poruka relevantna za njega. Uključi-
vanje verbalnih sredstava u komunikacijski čin, njihovo izostavljanje, odnosno 
komuniciranje putem gesti ili pak kombinacija obaju načina komuniciranja u 
primatelja poruke stvara detaljnija i konkretnija očekivanja te određuje način 
interpretacije odaslane poruke.  
Niz je različitih pitanja koja možemo postaviti u vezi s tim kako znamo što nam 
sugovornik namjerava prenijeti kada komunicira s nama. U ovom ćemo se pre-
davanju konkretnije pozabaviti trima takvim pitanjima i načinima na koje teorija 
relevantnosti odgovara na njih. Ta pitanja glase: Kako uspijevamo razumjeti ono 
što nije izravno iskazano u komunikaciji? Kako shvaćamo ono što nam sugo-
vornik izravno prenosi komunikacijom? Zašto ponekad dolazi do nesporazuma? 

O predavačici 
 

Nikolina Palašić  docentica je na 
Odsjeku za kroatistiku Filozofskoga fa-
kulteta u Rijeci, gdje izvodi kolegije iz 
opće lingvistike, kroatistike i teorije 
prevođenja. Doktorirala je na Sveučili-
štu u Beču s temom iz područja prag-
malingvistike (Persuasivne strategije i 
manipulacija u političkom diskursu). 
Objavila je tridesetak znanstvenih 
radova te knjigu Pragmalingvistika – 
lingvistički pravac ili petlja? (2020). 
Bavi se prevođenjem s njemačkog i en-
gleskog jezika te je prevela četrdesetak 
knjiga, od kojih izdvajamo Uvod u lin-
gvistiku teksta R. A. de Beaugrandea i 
W. U. Dresslera i Govorne činove J. R. 
Searlea. 

 

Vrijeme: 23. 3. 2022. (srijeda) u 12.00 
Pristup: https://us02web.zoom.us/j/81123034128?pwd=V2FYTzdPbnZxSjlZdHBic0xVZVBhZz09  

    Meeting ID: 811 2303 4128; Passcode: 415311 
Jezik predavanja: hrvatski  

 
Voditelj projekta: prof. dr. Halid Bulić (halid.bulic@ff.unsa.ba) 
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